m Montageanleitung

Verbindungs- und Abzweigmuffe

Mit der rein mechanischen Dosenmuffe mit Schraubde-
ckel lassen sich Erdkabel schnell und sicher verbinden.

* Wasserdicht (IP 68)

— fir 1 Stunde in 1,4 m Wassertiefe

¢ UV-bestandig

» Erdalkalien- und faulnisbestandig

* Muffenkdrper aus schlagfestem Kunststoff
Die Dosenmuffe entspricht dem Standard OVE IM22.

Zu lhrer Sicherheit

Allgemeine Sicherheitshinweise
Installation nur durch Personen mit einschlagigen elekt-
rotechnischen Kenntnissen und Erfahrungen.

* Fir einen sicheren Umgang mit diesem Produkt
muss der Benutzer des Produktes diese Gebrauchs-
anweisung vor der ersten Benutzung gelesen und
verstanden haben.

Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn Sie die
Sicherheitshinweise missachten, gefahrden Sie sich
und andere.

Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und
Sicherheitshinweise fiir die Zukunft auf.

Wenn Sie das Produkt verkaufen oder weitergeben,
handigen Sie unbedingt auch diese Gebrauchsan-
weisung aus.

Das Produkt darf nur benutzt werden, wenn es ein-
wandfrei in Ordnung ist. Ist das Produkt oder ein Teil
davon defekt, muss es auBer Betrieb genommen und
fachgerecht entsorgt werden.

Halten Sie Kinder vom Produkt fern! Bewahren Sie
das Produkt sicher vor Kindern und unbefugten Per-
sonen auf.

Uberlasten Sie das Produkt nicht. Benutzen Sie das
Produkt nur fir Zwecke, fiir die es vorgesehen ist.
Immer mit Umsicht und nur in guter Verfassung arbei-
ten: Midigkeit, Krankheit, Alkoholgenuss, Medika-
menten- und Drogeneinfluss sind unverantwortlich,
da Sie das Produkt nicht mehr sicher benutzen kon-
nen.

Dieses Produkt ist nicht dafiir bestimmt, durch Perso-
nen (einschlieRlich Kinder) mit eingeschrankten phy-
sischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt
zu werden, es sei denn, sie werden durch eine fir
ihre Sicherheit zustéandige Person beaufsichtigt oder
erhielten von dieser Anweisungen, wie das Produkt
zu benutzen ist.

Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem Produkt
spielen.

Immer die gultigen nationalen und internationalen
Sicherheits-, Gesundheits- und Arbeitsvorschriften
beachten.

Lieferumfang

¢ Dosenmuffe

 Tdlle fir 5 Kabel

* Deckel

¢ Kabelbinder kurz, 5%
» Kabelbinder lang, 1x
¢ Gleitmittel

* Cuttermesser

Montage

1. Kabel reinigen und in vorgestanzte Bohrungen der
Schraubkappe montieren.

Dichtungstiillenéffnung auf GréRe des halben Kabel-
durchmesser abschneiden.

Kabel durch Dichtungstiillen fiihren und mit Kabelbin-
der fixieren (ggf. Gleitmittel verwenden).

Kabel verbinden.

Kréftig verschrauben.

Kabel und Schraubkappe mit Kabelbinder fixieren
(Zugentlastung).

Entsorgung

Gerit entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne

bedeutet: Batterien und Akkus, Elektro- und Elek- E
tronikgerate diirfen nicht in den Hausmiill. Sie

kénnen umwelt- und gesundheitsschadigende —
Stoffe enthalten.

Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Gerate-
altbatterien und Akkus getrennt vom Hausmdill Gber eine
offizielle Sammelstelle zu entsorgen um eine sachge-
rechte Weiterverarbeitung zu gewahrleisten. Die Riick-
gabe kann gemaf gesetzlicher Regelung kostenfrei z. B.
Uber einen kommunalen Entsorgungsbetrieb oder tber
einen Handler erfolgen.
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Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in
Elektro-Altgeraten verbaut sind und zerstérungs- ﬁ
frei entnommen werden kdnnen, miissen vor der
Entsorgung entnommen und getrennt entsorgt

werden. Lithiumbatterien und Akkupacks aller Systeme
sind nur im entladenen Zustand bei den Riicknahmestel-
len abzugeben. Die Batterien sind immer durch abkleben
der Pole vor Kurzschliissen zu sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst fiir die L6schung personenbe-
zogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeréaten ver-

antwortlich.

Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und ent-
sprechend gekennzeichneten Kunststoffen, die
wiederverwertet werden kénnen.
— Fuhren Sie diese Materialien der Wiederver-
wertung zu.

Istruzioni di montaggio

Manicotto di collegamento e derivazione
Il manicotto a bicchiere meccanico, dotato di tappo a vite,
permette di collegare i cavi di terra in maniera rapida e
sicura.
Impermeabile allacqua (IP 68)
— per 1 ora ad una profondita d’acqua di 1,4 m.
Resistente ai raggi UV
Resistente ai materiali alcalino-terrosi e al deteriora-
mento
Corpo del manicotto in materiale sintetico antiurto
”vlrggnicotto a bicchiere & conforme allo standard OVE

Per la vostra sicurezza

Avvertenze di sicurezza generali

Installazione consentita esclusivamente a persone in
possesso di rispettive conoscenze ed esperienze in
materia di elettrotecnica.

Per poter utilizzare il prodotto in sicurezza, I'utente
deve aver letto e compreso le presenti istruzioni per
I'uso, prima di utilizzarlo per la prima volta.
Osservare tutte le avvertenze di sicurezza! Se tali
avvertenze non vengono osservate si mette a rischio
I'incolumita propria e quella degli altri.

Conservare tutte le istruzioni per I'uso e le avvertenze
di sicurezza per la consultazione futura.

Nel caso siintenda vendere o cedere il prodotto, esso
deve essere sempre consegnato insieme alle istru-
zioni per 'uso.

Il prodotto puo essere utilizzato solo se perfettamente
integro. Se il prodotto dovesse essere difettoso,
anche solo parzialmente, occorre metterlo fuori servi-
zio e smaltirlo in modo corretto.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini!
Conservare il prodotto fuori dalla portata dei bambini
e delle persone non autorizzate.

Non sovraccaricare mai il prodotto. Utilizzare il pro-
dotto esclusivamente per lo scopo previsto.
Operare sempre con prudenza e in perfette condi-
zioni fisiche: stanchezza, malattie, uso di alcol,
influenze di medicinali o droghe non permettono di
avere un comportamento responsabile poiché non
consentono di utilizzare il prodotto con sicurezza.
Questo prodotto non & adatto per essere utilizzato da
persone (bambini inclusi) con limitate capacita fisi-
che, sensoriali e intellettuali o mancanti di esperienza
e/o conoscenza, a meno che, per la loro sicurezza
vengano sorvegliate da una persona preposta
oppure abbiano ricevuto da quest’ultima istruzioni
sull'uso del prodotto.

Assicurarsi che i bambini non giochino con il pro-
dotto.

Osservare sempre le normative nazionali e interna-
zionali in vigore e inerenti alla sicurezza, alla salute e
al lavoro.

Volume di fornitura
* Manicotto a bicchiere
* Manicotto per 5 cavi
¢ Coperchio
¢ Fascetta corta, 5%
» Fascetta lunga, 1%

Lubrificante
Taglierino

Montaggio

1. Pulire i cavi e inserirli nei fori prestampati del tappo a
vite.

2. Tagliare I'apertura dei manicotti di tenuta a meta del
diametro dei cavi.

3. Passare i cavi nei manicotti di tenuta e fissarli con le
fascette (utilizzare eventualmente il lubrificante).
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4. Collegare il cavo.

5. Avvitare con forza.

6. Fissare i cavi e il tappo a vite con le fascette (pressa-
cavi).

Smaltimento

Smaltire 'apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato

vuol dire che: batterie e accumulatori, apparec- E
chiature elettriche ed elettroniche non vanno

smaltiti nei rifiuti domestici. Questi potrebbero —
contenere sostanze dannose per 'ambiente e la

salute.

| consumatori hanno 'obbligo di differenziare le apparec-
chiature elettroniche, le batterie vecchie delle apparec-
chiature e gli accumulatori dai rifiuti domestici e di smal-
tirle presso il centro di raccolta ufficiale per garantire un
riutilizzo consono. In conformita con le disposizioni di
legge, la restituzione puo essere effettuata gratuita-
mente, ad esempio attraverso un’azienda di smaltimento
dei rifiuti urbani o tramite un rivenditore.

Batterie, accumulatori e lampade non integrati in

modo fisso nelle apparecchiature elettriche da E
smaltire, vanno tolti prima dello smaltimento e

smaltiti separatamente. Le batterie al litio e gli
accumulatori di tutti i sistemi vanno consegnati scarichi ai
punti di raccolta. Le batterie vanno sempre assicurate da
possibili cortocircuiti applicando del nastro adesivo sui
poli.

L’utente finale & responsabile della cancellazione dei dati
personali dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltire I'imballo

L’imballaggio & composto da cartone e partico-

lari in plastica adeguatamente contrassegnati
per essere riciclati.
— Portare questi materiali alla rivalutazione.

Instructions de montage

Manchon de liaison et de dérivation

Les cables de terre peuvent étre liés rapidement et de
facon sdre grace au manchon en boite mécanique propre
avec couvercle a vis.

e Imperméable (IP 68)

— pour 1 heure dans une profondeur de 1,4 m

* Reésistant aux UV

¢ Résistant aux aclcalino-terreux et mputrescible

* Corps de douille en plastique résistant aux chocs
Il_ﬁgzmanchons en boite sont conformes & la norme OVE

Pour votre sécurité

Conseils généraux de sécurité

L’installation doit étre uniquement effectuée par des per-
sonnes possédant des connaissances et de I'expérience
en électrotechnique.

Afin de garantir une manipulation sdre du produit,
I'utilisateur doit avoir lu et compris ces instructions
d’utilisation avant la premiére utilisation.

Respectez toutes les consignes de sécurité ! Si vous
négligez les consignes de sécurité vous vous mettez
vous-mémes et les autres en danger.

Conservez ces instructions d'utilisation et les
consignes de sécurité pour tout usage ultérieur.

Si vous vendez ou donnez ce produit, joignez-y tou-
jours les présentes instructions d’utilisation.

Le produit peut uniquement étre utilisé lorsqu’il est en
parfait état. Si le produit ou une partie du produit est
défectueux, il faut le mettre hors service et I'éliminer
comme il se doit.

Tenez les enfants a distance du produit ! Conservez
le produit dans un lieu sir hors de portée des enfants
et des personnes non autorisées.

Ne soumettez pas le produit a des surcharges. Utili-
sez uniquement le produit aux fins pour lesquelles il
a été congu.

Ne travaillez qu'avec une grande prudence et en
bonne condition physique : travailler par fatigue,
maladie, sous la consommation d’alcool, l'influence
de drogues et de médicaments sont des comporte-
ments irresponsables étant donné que vous ne pou-
vez plus utiliser ce produit avec sécurité.

Le produit n’est pas congu pour étre utilisé par des
personnes (y compris des enfants) a mobilité réduite,
souffrant de défaillances sensorielles ou intellec-
tuelles ou qui ne sont pas familieres du produit, sauf
si elles se trouvent sous la surveillance permanente
d’une personne en charge de leur sécurité ou si elles
ont regu toutes les consignes relatives a I'utilisation
du produit.

Empéchez les enfants de jouer avec le produit.

* Respectez toujours les régles de sécurité, d’hygiéne
et de travail nationales et internationales en vigueur.

Contenu de la livraison
* Manchon en boite
* Rondelle pour 5 cables
* Couvercle
* Serre-cables court (5x)
* Serre-cables long (1%)
» Agent lissant
e Cutter

Montage

1. Nettoyer le cable et monter dans les trous déja exis-
tant du bouchon fileté.

Couper I'ouverture de rondelle isolante de la moitié
du diamétre du cable.

Passer les cables par rondelles isolantes et fixer avec
serre-cable (utiliser du lubrifiant si nécessaire).
Connecter le cable.

Visser fermement.

Fixer les cables et le bouchon fileté avec un serre-
cable (décharge de traction)

Elimination

Mise au rebut de I'appareil

Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les

batteries et les accus, les appareils électriques et E
électroniques ne doivent pas étre jetées avec les

ordures ménageres car ils pourraient contenir —
des substances nocives pour I'environnement et

la santé.

Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils élec-
triques usagés, les batteries et accus usagés d’appareils
électriques séparément en les remettant a un point de
collecte officiel afin de garantir un traitement adéquat.
Conformément aux dispositions légales, les produits
peuvent étre retournés gratuitement, p. ex. aupres du
service d’élimination communal ou du revendeur.

Les batteries, les accus et les lampes qui ne sont E
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pas intégrés dans les appareils électriques usa-
gés doivent étre retirés et éliminés séparément
avant I'élimination. Les batteries au lithium et les
pack accus de tous les systémes doivent étre remis aux
points de collecte uniquement en état déchargé. Les bat-
teries doivent toujours étre protégées contre les courts-
circuits en collant les pdles.
Chaque utilisateur final est responsable pour la suppres-
sion des données personnelles qui se trouvent sur les
appareils usagés a éliminer.
Mise au rebut de I'emballage
L’emballage se compose de carton et de
matiéres plastiques marquées en conséquence
qui peuvent étre recyclés.

— Eliminez ces matériaux en les conduisant au

recyclage.
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(o4 Navod na montaz

Spojovaci a odboéna spojka

Pomoci €isté mechanické kabelové spojky se zavitovym
vickem se zemni kabel zapojuje rychle a bezpecné.

* Vodotésny (IP 68)

— na 1 hodinu v hloubce vody 1,4 m

* Odolny proti UV zafeni

¢ Odolny proti alkalickym zeminam a hniti

* Téleso spojky z plastu odolného proti narazu
Kabelova spojka splfiuje standard OVE IM22.

Pro vasi bezpec¢nost

VSeobecné bezpeénostni pokyny

Instalaci mohou vykonéavat pouze osoby s pFislusnymi
znalostmi a zkuSenostmi z oblasti elektronickych zafi-
zeni.

Pro bezpeéné zachazeni s timto vyrobkem si musi
uzivatel vyrobku pfed prvnim pouzitim precist tento
navod k pouziti a porozumét mu.

Dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny! Nerespek-
tovanim bezpecnostnich pokynu ohroZujete sebe i
ostatni.

Uschovejte v8echny navody na pouziti a bezpe¢-
nostni pokyny pro pouZiti v budoucnu.

Pokud vyrobek prodate nebo odevzdate dalsi osobé,
bezpodminecné pfiloZte i tento ndvod na pouziti.
Vyrobek se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je zcela
v poradku. Je-li vyrobek nebo dil vyrobku vadny,
musi se vyfadit z provozu a odborné zlikvidovat.
Zabrarite pfistupu déti k vyrobku! Vyrobek ulozte
bezpecné mimo dosah déti a nepovolanych osob.
Vyrobek nepretézujte. Vyrobek pouzivejte pouze na
ucely, na které je uréeny.

Pracujte vzdy opatrné a v dobré fyzické kondici: Pra-
covat béhem unavy, onemocnéni, poziti alkoholu,
pod vlivem lék(i a omamnych latek je nezodpovédné,
protoZe v tom pfipadé jizZ nemuzete vyrobek bez-
pec¢né pouzivat.

Tento produkt neni uréen k tomu, aby ho pouzivaly
osoby (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslo-
vymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostat-
kem zkuSenosti a/nebo znalosti, ledaze by ho obslu-
hovaly nebo byly instruovany za dozoru osoby zod-
povédné za jejich bezpecnost.

Zajistéte, aby si déti nehraly s vyrobkem.

Dodrzujte vzdy platné narodni a mezinarodni bez-
pecnostni, zdravotni a pracovni predpisy.

Rozsah dodavky
¢ Objimka pouzdra
* Priichodka pro 5 kabely
* Viko
» Kabelovy vazac kratky, 5x

Kabelovy vazag¢ dlouhy, 1x
Kluzny prostfedek
Ofezavaci niz
Montaz
1. Kabel ocistéte a namontujte jej do pfipravenych
otvorG Sroubovaci ho uzavéru.
2. Otvor tésnici priichodky odfezte na velikost poloviny
praméru kabelu.
3. Kabel vedte tésnici prichodkou a zajistéte jej pomoci
kab()alového vazace (pfip. pouzijte kluzny prostre-
dek).
Spojte kabely.
Pevné zasSroubuijte.
Kabel a Sroubovaci uzavér zajistéte pomoci kabelo-
vého vazace (odleh¢eni v tahu).

Likvidace

Likvidace pfistroje

Symbol preskrtnutého kontejneru znamena:

Baterie a akumulatory, elektrické a elektronické Ef
pristroje nesméji byt likvidovany spole¢né s

domovnim odpadem; mohou obsahovat latky, —_—
které jsou Skodlivé pro Zivotni prostfedi a zdravi.
Spotrebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické
spotfebice, spotfebované baterie a akumulatory
oddélené od domovniho odpadu na oficidlnim sbérném
misté, aby se zajistilo spravné dalSi zpracovani. Vraceni
vyrobku Ize dle pravnich predpist provést bezplatné,
napf. prostfednictvim spole€nosti pro likvidaci komunal-
niho odpadu nebo prostfednictvim prodejce.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které nej- E
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sou ve starych elektrickych pfistrojich vmonto-
vané a které Ize odstranit, aniz by doslo k jejich
poskozeni, se pred likvidaci musi z pfistroji vyj-
mout a zlikvidovat v ramci tfidéného odpadu. Lithiové
baterie a akumulatory vSech systémi se musi odevzdat
na sbérném misté ve vybitém stavu. Pol baterie musi byt
vzdy pfelepeny, aby se pfedeslo vzniku zkratu.
Kazdy koncovy uzivatel je sam zodpovédny za vymazani
osobnich udaju z pouzitych pfistroja, které se maji zlikvi-
dovat.
Likvidace baleni
Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oznaCe- iy
nych plastt, které mohou byt recyklovany.

— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

m Navod na montaz

Spojovacia a odbo¢na spojka

Vdaka Cisto mechanickej kablovej spojke s vieCkom so
zavitom sa zemny kabel zapaja rychlo a bezpecne.

¢ Vodotesny (IP 68)

— na 1 hodinu v hibke vody 1,4 m

* Odolny voé&i UV Ziareniu

¢ Odolny voci alkalickym zeminam a hnitiu

* Teleso spojky vyrobené z odolného plastu
Kablova spojka zodpoveda Standardu OVE IM22.

Pre vasu bezpecnost’

VSeobecné bezpecnostné upozornenia

Instalaciu smu vykonavat iba osoby s prislusnymi zna-
lostami a skisenostami v oblasti elektronickych zaria-
deni.

Pre bezpe¢né zaobchadzanie s tymto produktom si
musi uzivatel produktu pred prvym pouzitim precitat
tento navod na pouzitie a porozumiet mu.
Dodrziavajte vSetky bezpe€nostné pokyny! Ak nebu-
dete reSpektovat’ bezpecnostné pokyny, ohrozite
sami seba aj inych.

V8etky navody na pouzitie a bezpe¢nostné pokyny
uschovajte pre neskorsie pouzitie.

Ak produkt predate alebo odovzdate dal$ej osobe,
bezpodmienecne priloZte aj tento navod na pouzitie.
Vyrobok sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bez-
chybnom stave. Ak je vyrobok alebo jeho Cast’
chybna, musi sa vyradit z prevadzky a naleZite
znesSkodnit.

Zabrarite pristupu deti k vyrobku! Uschovajte produkt
mimo dosahu deti a neopravnenych oséb.

Vyrobok nepretazujte. Vyrobok pouzivajte len na
ucely, na ktoré bol urceny.

Pracujte vzdy s obozretnostou a v dobrom duSevnom
rozpoloZeni: pracovat po¢as Unavy, choroby, poziva-
nia alkoholu, pod vplyvom liekov a drog je nezodpo-
vedné, pretoZe vyrobok nemodzete bezpecne pouzi-
vat.

Tento vyrobok nie je ur€eny na to, aby ho pouzivali
osoby (vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi, sen-
zorickymi alebo dusevnymi schopnostami alebo
nedostatocnou skusenostou a/alebo chybajucimi
vedomostami, iba ak by na ne dozerala osoba zodpo-
vedna za ich bezpec€nost alebo by od nej dostavali
pokyny, ako sa ma zariadenie pouzivat.
Zabezpecte, aby sa s produktom nehrali deti.

Vzdy dodrziavajte platné narodné a medzinarodné
bezpecnostné predpisy, predpisy na ochranu zdravia
a pracovné predpisy.

Obsah dodavky

« Kablova spojka

* Priechodka na 5 kable

* Veko

» Kablovy viaza¢ kratky, 5x
* Kablovy viazac dlhy, 1x

Klzny prostriedok
Orezavaci n6z

ontaz
Ocistite kabel a namontujte ho do pripravenych otvo-
rov skrutkovacieho uzaveru.
Otvor tesniacej priechodky odreZte na velkost polo-
vice priemeru kabla.

3. Kabel vedte cez tesniace priechodky a zaistite ho
pomocou kablového viazaca (prip. pouzite klzny pro-
striedok).

4. Spojte kable.

5. Pevne zaskrutkuijte.

6. Kabel a skrutkovaci uzaver zaistite pomocou kablo-
vého viazaca (odlah¢enie od tahu).

Likvidacia

Likvidacia pristroja

Symbol preciarknutého kontajnera znamena:

Batérie a akumulatory, elektrické a elektronické Ef

zariadenia sa nesmu likvidovat spolu s domovym

odpadom. Mézu obsahovat latky Skodlivé pre —

Zivotné prostredie a zdravie.

Spotrebitelia su povinni znesSkodnit staré elektrické

spotrebice, spotrebované batérie a akumulatory odde-

lene od domového odpadu na oficidlnom zbernom
mieste, aby sa zabezpecilo spravne dalSie spracovanie.

V sulade s pravnymi predpismi sa spatny odber méze

uskuto€nit bezplatne, napr. prostrednictvom spolo¢nosti

na likvidaciu komunalneho odpadu alebo prostrednict-
vom predajcu.

Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie su v

starych elektrickych zariadeniach vmontované a E

ktoré je mozné vybrat bez poskodenia, musia byt

pred likvidaciou vybraté zo zariadenia a zlikvido-

vané v ramci triedeného odpadu. Litiové batérie a aku-

mulatory vSetkych systémov sa musia odovzdavat na

zberné miesta iba vo vybitom stave. Pl batérie musi byt
vzdy prelepeny, aby sa predislo skratu.

Kazdy koncovy pouzivatel je sém zodpovedny za vyma-

zanie osobnych Udajov z pouzitych zariadeni, ktoré sa

maju zlikvidovat.

Likvidacia obalu

Obal pozostava z kartdnu a zodpovedajico

oznacCenych plastov, ktoré sa mozu opatovne

pouzit.
— Tieto materialy odovzdajte na opatovné vyu-

Zitie.
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m Navodila za montazo

Povezovalna in razdelilna pusa

S povsem mehansko puso za vti¢nice z navojnim pokro-
vom je mogoce ozemljitvene kable povezati hitro in
varno.

¢ Nepremocljiva (IP 68)

— za 1 uro v 1,4 m globoki vodi

* UV-obstojna

* Obstojna proti zemeljskim alkalnim snovem in gnilobi

* Ogrodje puse iz trpezne umetne snovi
Pusa v skladu s standardom OVE IM22.

Za vaso varnost

Splosni varnostni napotki

Namestitev lahko opravi le osebje, ki ima znanje in izku-
Snje o elektroniki.

Za varno ravnanje s tem izdelkom mora uporabnik
izdelka pred prvo uporabo prebrati in razumeti ta
navodila za uporabo.

Upostevajte vsa varnostna opozorila! Ce teh varno-
stnih napotkov ne uposStevate, ogrozate sebe in
druge.

Vsa navodila za uporabo in varnostne napotke hra-
nite za uporabe v prihodnosti.

Ce izdelek prodate ali posredujete drugi osebi, ji
morate obvezno izrogiti tudi ta navodila za uporabo.
Izdelek lahko uporabljate samo, ¢e deluje povsem
brezhibno. Ce je izdelek ali njegov del pokodovan,
ga morate izkljugiti in strokovno odstraniti.
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Otroke odstranite iz blizine izdelka! Izdelek shranite
tako, da preprecite dostop otrok in nepooblas¢enih
oseb do izdelka.

Ne preobremenijujte izdelka. 1zdelek uporabljate
samo v namene, za katere je predviden.

Vedno delajte preudarno in v dobrem stanju: Utruje-
nost, bolezen, uzivanje alkohola, zdravil in drog je
neodgovorno, kajti v tem primeru izdelka ne morete
ve¢ varno uporabljati.

Ta izdelek ni predviden za uporabo s strani oseb
(vkljuéno z otroci) z omejenimi fizi€nimi, psihi¢nimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku-
Senj in/ali znanja, razen, ¢e jih nadzira oseba, odgo-
vorna za njihovo varnost, ali so od nje prejele navo-
dila za uporabo izdelka.

Zagotovite, da se otroci ne igrajo z izdelkom.

Vedno upostevaijte veljavne drzavne in mednarodne
varnostne, zdravstvene in delovne predpise.

Obseg dobave
¢ Pusa za vti¢nico
¢ Tulec za 5 kable
¢ Pokrov
¢ Kabelska vezica, kratka, 5x
» Kabelska vezica, dolga, 1x
* Mazivo
¢ Rezilo

Montaza

1. Ocistite kable in jih montirajte v vnaprej narejene izvr-
tine v navojni kapici.

Odprtino za tesnilni tulec vrezite na velikost polovice
premera kabla.

Kabel napeljite skozi tesnilni tulec in ga fiksirajte s
kabelskimi vezicami (po potrebi uporabite mazivo).
Povezite kabel.

Moc¢no privijte.

Kabel in navojno kapico fiksirajte s kabelsko vezico
(razbremenitev vieka).

Odstranjevanje

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol precrtanega ko$a za smeti pomeni: baterij

in akumulatorjev ter elektronskih in elektri¢nih Ei
naprav ni dovoljeno metati med gospodinjske

odpadke. Vsebujejo lahko namre¢ okolju in —
zdravju Skodljive snovi.

Potrosniki so dolzni odpadne elektronske naprave ter
rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti loeno
od gospaodinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter
tako poskrbeti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikli-
ranje teh. Vracilo je v skladu z zakonskimi predpisi
mogoce brezpla¢no, npr. v komunalnem obratu za rav-
nanje z odpadki ali pri trgovcu.

Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno E

Qo w N

vgrajeni v odpadno elektricno opremo in jih je
mogoce odstraniti brez poSkodovanja, je treba
pred odstranitvijo opreme odstraniti in zavre€i
lo¢eno. Litijeve baterije in akumulatorske pakete vseh
sistemov je treba oddati na zbirno mesto samo povsem
izpraznjene. Pole baterij je treba vedno prelepiti in jih
tako zascititi pred kratkimi stiki.
Vsak konéni uporabnik je sam odgovoren za izbris oseb-
nih podatkov z odpadne elektronske naprave.
Odlaganje embalaze med odpadke
Embalaza vsebuje karton in ustrezno oznatene vy
umetne mase, ki se lahko reciklirajo.

— Te materiale namenite za reciklazo.
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